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Koncyabramnii 3a MONEePEIHHOI0 TOMOBJICHICTIO.

AHOTALISI HABYAJIBHOI JUCHUIIJITHA

1. AHoTalisi AUCUMILTIHU (MPU3HAYEHHS HABYAJIbHOI TUCHMILTIHHU).

O6oB’s3koBa  aucrumurina  «OCHOBHa 1HO3EMHAa MOBa»  3a0e3reuye
CHUCTeMAaTUYHYy IIJITOTOBKY 3 YCIX YOTHPhOX MOBHHX HaBHYOK - CIIyXaHHS,
TOBOPIHHS, YUTAHHS Ta MUCHMO HA PI3HOMAHITHI MIKKYJIBTYPHI TEMHU.

2. MeTa HaBYAJBLHOI JUCIUILIIHA:

AHaJIITUYHE YWUTAHHS Ma€ Ha METI PO3BUTOK NMHUCEMHHMX Ta MOBJIEHHEBHUX
HAaBUYOK B PE3yJIbTaTl JETAILHOTO CIIPUUHSTTS TEKCTY 3 aHAJIi30M MOBHOI (popMH,
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nependayae  OBOJIOJIHHS JIGKCHYHUM Ta TpaMaTUYHUM  MaTepiajioM s
BJIOCKOHAJICHHS HEOOX1JIHUX aBTOMATH30BAaHUX MOBHUX BMiHb, O3HANMOMIICHHS
CTYJICHTIB 3 aJIFOPUTMOM KOMILUIEKCHOTO (DUIOJIOTTYHOTO aHalli3y XYAO>KHbOTO
TEeKCTy. PO3BUTOK y CTYIEHTIB yMiHb Ta HaBHYOK KOPUCTYBAHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO SIK 3aCO00M  CIUIKYBaHHS  CYIPOBO/IKYETHCS  PO3LIUPEHHSIM  iX
3arajJbHOOCBITHROTO  KPYTOIJIsiAy 32  JIONOMOIOK  JIIHFBOKPA€3HAaBUOi  Ta
JiTepaTypo3HaByoi iHpopMallii, MOJANbIIUM PO3BUTKOM iX JIOTTYHOTO MHCIJICHHS 3
METOI0 TIPHUIICIUICHHSIM iM HaBHYOK KPUTHYHOTO IMIXOMy IO Martepiainy, SKAW
BHUBYAETHCA.

Po3MoBHa mpakTuka. JlaHWii acmeKT BHBYEHHS OCHOBHOI 1HO3EMHOI
MOBH(AHTJIIACHKOI) € CHPSAMOBAaHMM Ha PO3UIUPEHHS CJIOBHUKOBOTO 3aracy
CTYJICHTIB, PO3BUTOK HAaBHUYOK CIIyXaHHS Ta PO3YMIHHS AHTJIOMOBHOTO TEKCTY,
BJIOCKOHAJICHHS] HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, JI1aJJOTITYHOTO MOBJIEHHSI, POJIbOBOI I'pH
Ta TPYHNOBOI JMCKYCii, @ TaKOX PO3BUTOK EpYAMIIii, JIOTIYHOIO MHCIICHHS Ta
COIIIOKYJIbTYPHOI KOMMETEHIN1 CTyneHTiB. OpuriHajabHl TEKCTH, ayAio Ta BIJCO
MaTepiaiii HaJalTh TOCTaTHIO 1H(OpMAIlIO0 3 TeM, SIKI BUBYAIOTHCS HA JPYroMy
kypci BH3, Ta ciyrytors 6a3010 ajis 0OTOBOpPEHHS TE€M Ta TBOPYOTO BUBYEHHS
HOBO1 Jekcuku. (CucremMa BIpaB Ha PO3YMIHHS  TEMaTHYHOIO TEKCTY Ta
3aKpiruIeHHS 0a30BO1 JIGKCUKH CHPUSIE TAKOXK PO3BUTKY aHAIITUYHOTO, KPUTUYHOTO
Ta (haHTa31{HOTO MUCJICHHS CTY/ICHTA.

HomamiHe untanss: J(umakTrdHa 3ajada BUKIAgada IMOJSTae B TOMY, II00
CTYJICHT CaMOCTIMHO MITI' TONMOBHIOBATH CBIM CJIOBHUKOBHI 3amac, SIK aKTUBHHUM,
TaK 1 MaCUBHMMA, TOOTO OBOJIOJITH 1 3aCTOCYBAaTH HOBY JIGKCHKY, BMITH MiaiOpaTu
CHHOHIMHU 200 aHTOHIMH JI0 OKpPEMHX CJiB a00 ciiB. MeTa MUCIHIUTIHA TTOJISITaE B
YMIHHI CTYJEHTIB HaJaJll MpalioBaTH 3 HE3HAHOMHUM XYJO0XKHIM TBOPOM,
pe3yibTaTOM 4YOTO € BUIbHE OOrOBOPEHHS, B YMIHHI CAMOCTIMHO BJIOCKOHAJIOBATH
MOHOJIOTIYHE 1 JlajJoriyHe MOBJIEHHS Ha OCHOBI MPOOJIEMHOr0 OOrOBOpPEHHS,
MPEICTABIICHUX BUKIIAIa4eM UM Oy/Ib-SIKUM 31 CTYJICHTIB.

High Note 5 mnokiukaHuii po3BUHYTH HABUYKH KPUTUYHOTO MUCIICHHS,
TOBOpIHHS, YWTAHHS, Aay/ilOBaHHs, MKHCbMA; CHUCTEMATHU3YBATH Ta PO3LIUPUTH
CJIOBHUKOBHUH 3aIiac; BUBYUTH MPUHIUMIIN TPOIECY HAMKMCAHHS PI3HUX BUIIB €cCe,
IIPOMOB, €JIEKTPOHHUX JIUCTIB

HABYAJBHUUN KOHTEHT OCBITHHOI KOMIIOHEHTH

3MICTOBHI MOAY.JIb 1 (3 cemecTp)

Temal Choosing a career

Tema2 Career challenges

Tema3 Do your best

Tema4 Sherlock Holmes (selected stories) by Sir Arthur Conan Doyle

Tema5 The present subjunctive. The optative subjunctive use. The suppositional
subjunctive use.

Tema6 The mandative subjunctive use

Tema7 Putative should

Tema8 Conditional clauses.

Tema9 The past subjunctive in conditional clauses.

Temal( Expressing wishes with wish and if only




3MICTOBHUIM MOJYJIb 2 (3 cemecTp)

Temal Health care

Tema2 Dysfunctions & Diseases

Tema3 Feels good

Tema4 Sherlock Holmes (selected stories) by Sir Arthur Conan Doyle
Tema$ Expressing wishes with It’s (high) time, It’s about time

Temab HAD BETTER

Tema7 WOULD RATHER

Tema8 Adverbial clauses of purpose
Tema9 Alternative ways for expressing purpose.
Temal( Adverbial clauses of concession.
Temall Adverbial clauses of manner
3MICTOBHUIM MOJIYJIb 1 (4 cemecTp)
Temal Britain and the British
Tema2 Traditions, holidays and other occasions in the UK
Tema3 British food
Temad Meals
Tema5 The creative urge
Tema6 Follow the crowd.

Tema7 The Nightingale by Kristin Hannah (Chapters 1-9)

3MICTOBHI MOAYJIb 2 (4 cemecTp)

Temal Sports and Weekend Activities in Britain
Tema2 Sports in the UK

Tema3 Follow the crowd.

Temad On the move

Temas Travelling

Tema6 Unbelievable

Tema7 The Nightingale by Kristin Hannah (Chapters 10-19)

OCBITHI TEXHOJIOI'l], OPMU TA METOAU METOAU HABYAHHSA

Y mpomeci BUBYEHHS HaBYaJbHOI JUCLUUIUTIHM  BUKOPHCTOBYIOTHCS
IHHOBAIIIfHI  OCBITHI TEXHOJOTIl: 1H(pOpPMAIifHO-KOMYHIKaIlliHI, TEXHOJOTIi
CTYJIEHTOIICHTPOBAHOTO HAaBYaHHS;, TMPOEKTHA MJISJIBHICTh; TpaAMWIlidHI  Ta
iHTepakTUBHI (OPMU 1 METOAM HABYAHHSA, CEpel SKUX: JIEKIisg-Bi3yasizallis,
npobsieMHa JIEKIis, CeMiHap-AUCKYCisd, CeMiHap-Aiaior, CaMOCTIHHO-TOCIITHUIIbKA
poOoTa, aHami3 1 PIlIEHHS CHUTYaTUBHUX MPOQECIiiHMX MCUXOJIOrO-TIeAarori9HuX
3amaq (Case study) Ta iH.

®OPMMU U METOJIM KOHTPOJIIO TA OIIIHIOBAHHS
Ilomounuii kKonmpons: ycHe Ta TUCHMOBE ONMUTYBAaHHS, TECTYBaHHs, €ce,
TBOpYa poOOTa, MIPOEKT, MPE3EHTAIIA Ta 1H.
ITiocymkoeuii KOHmMPOIb—CK3aMEH.

KPUTEPII OLIIHIOBAHHS PE3YJIBTATIB HABUAHHSI
OriHIOBaHHS MPOTpaMHUX PpE3yJbTaTiB HaBYaHHS 3700yBayiB OCBITH
3MIMCHIOETHCS 32 MIKAJIOK €BPOMNEChKOi KpeauTHo-Tpancdeproi cuctemu (ECTS).




Kputepiem ycminmHoro omiHOBaHHS € TOCSITHEHHS 37100yBaueM BHUIIO1 OCBITH
MIHIMAQJILHUX T[OPOTOBHX PIBHIB (0adiB) 3a KOXXHUM 3aIUIAaHOBAHUM PE3YyIbTaTOM
HaBYaHHS.

3arajgpHa KUIBKICTh OalliB, SIKY CTYJIEHT MOKE OTPUMATH y MPOIEC] BUBUCHHS
JUCIUIUTIHU TIPOTATOM ceMecTpy, ctaHoBUThH 100 OaniB, 3 sikux 60 OaiiB CTyAEHT
HaOupae 3a MOTOYHI BUAM KOHTpodro 1 40 GajniB mij 9ac MiJCYMKOBOTO BHIY
KOHTpONIO (eK3ameHy), 3 Hux 20 OamiB 3a muchbMoBi pobdortu, 20 OGaiiB 3a ycHi
BignoBimi. 60 OamiB cTyAeHT Habupae 3a MOTOYHI BHIM KOHTPOIO (poboTa Ha
MPAKTUYHUX 3aHATTSAX, BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb Ta 1H.). MakcuMaibHa
KUTBKICTh OattiB ckiamae: 3a 1 moaymns — 30 Ganis; 3a 2 momynb — 30 Gamis..

MOJIITHKA IIIOJJO AKAJJEMIYHOI JOBPOYECHOCTI

JloTprMaHHSA TOMITHUKH IOJI0 aKaJeMI4HOi J0OpOYECHOCTI y4aCHUKAaMU OCBITHBHOTO

mpoliecy TMpW  BUBYEHHI HABYAIBHOI  JUCHUIUIIHM  PErJIAMEHTOBAHO  TaKUMU

JIOKyMEHTaMHU:

v «Etnunuii  Kogekc YepHIBEIBKOrO HAIIOHAIBLHOTO yHiBepcuTery imeni IOpis
denproBuuarhttps://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0zb/etychnyi-kodeks-chernivets
koho-natsionalnoho-universytetu.pdf;

v «lloOoKEHHSAM TIPO BWSBICHHS Ta 3aloOiraHHsA akKaJeMi4HOro IuIariaty y
YepHiBeIIbKOMY HalllOHAJIbHOMY YHIBEPCUTETY IMEHI1 HOpis
deapKoBUYIA» https://www.chnu.edu.ua/media/n5Snbzwgb/polozhennia-chnu-pro-
plahiat-2023plusdodatky-31102023.pdf .
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